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IL CASO PREPOSITIVO  

1. Completa la tabella e ripassa il lessico. 

Nominativo Prepositivo sing. Prepositivo  plur. Nominativo Prepositivo sing. Prepositivo plur. 

страна́   большо́й    -а́я   

го́род   ма́ленький   

городо́к   городско́й   

дере́вня   совреме́нный   

гора́   стари́нный   

река́   ста́рый   

о́зеро   но́вый   

мо́ре   моско́вский   

океа́н   се́верный    

бе́рег   иностра́нный   

мост   европе́йский   

порт   зи́мний   

доро́га   ле́тний   

ул́ица   весе́нний   

пло́щадь   осе́нний   

собо́р   азиа́тский   

монасты́рь   экзоти́ческий   

це́рковь   изве́стный   

музе́й   необы́чный   

планета́рий   огро́мный   

гости́ница   люби́мый   

больни́ца   центра́льный   

весь стадио́н   мой   

де́тская поликли́ника   твой   

эт́от аэропо́рт   наш   

спа́льный райо́н  ваш   

Vai sul nostro sito www.ita-rus.it 
per vedere tutti gli altri argomenti! 

Last update 23.5.2024 

http://www.ita-rus.it/
http://www.ita-rus.it/
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In russo si declina praticamente tutto e perciò si declinano anche i nomi propri, i cognomi, i patronimici e i nomi geografici, anche stranieri, ma 
solo se le loro terminazioni corrispondono alla morfologia del sostantivo e dell’aggettivo presente nella lingua russa. In particolare… 
 

…I NOMI PROPRI si declinano esattamente come i sostantivi singolari maschili o femminili, forti o deboli.  
Esempi: Михаи́л, Майкл, О́льга, Ма́ша, Па́ола (forti), Серге́й, Мише́ль, И́горь, Чи́нция, Лю́ся (deboli) si declinano.  
Non si declinano invece i nomi tipo Аде́ле, Мэр́и, Ма́рко, Ми́риам, Мише́ль se femminile, eсс. 
Ricorda! I diminutivi maschili che termino in -A o -Я (Са́ша, Ми́ша, Воло́дя ecc.) si declinano al femminile anche se sono maschili. 
 

…I PATRONIMICI si declinano esattamente come i corrispondenti sostantivi atoni. Terminano praticamente sempre in –ИЧ al maschile e -ВНА al 
femminile. Attenzione a –ИЧ che allo strumentale quasi sempre fa –ЕМ (atono e debole), altrimenti fa -ОМ. 
 

…I NOMI GEOGRAFICI si declinano come i sostantivi, maschili o femminili, forti (Мила́н, Владивосто́к, Па́рма, Куб́а, Мальди́вы) o deboli 
(Ита́лия, Росси́я, И́скья, Неа́поль, Каза́нь...). Di conseguenza non si declinano Ле́чче, Фа́но, Баку,́ Са́ссари, Маро́кко ecc.  
 

Per quanto riguarda I COGNOMI, sappi che la loro declinazione è un argomento di livello B, ma… sei già perfettamente in grado di declinare i 
cognomi come Толсто́й, Толста́я o Достое́вский, Достое́вская, ecc. che terminano come gli aggettivi qualificativi e seguono esattamente la 
loro declinazione. Ricorda che i russi usano spesso anche il plurale dei cognomi (come usava un tempo anche in Italia): “Болко́нские живут́ в 
сосе́дней кварти́ре.” (I Bolkonski abitano nell’appartamento a fianco). 

 

 
Infine ricorda che i titoli di opere letterarie, musicali, pittoriche ecc. si declinano, anche se sono virgolettati: Я чита́ю «Ан́ну Каре́нину», (Sto 
leggendo “Anna Karenina”), Мы бы́ли на «Лебеди́ном о́зере» (Siamo stati a “Il lago dei cigni”). Non si declinano, invece, se sono preceduti dal 
nome che indica il genere letterario, o musicale o artistico che li definisce: Я чита́ю рома́н «Ан́на Каре́нина» (Sto leggendo il romanzo “Anna 
Karenina”), Мы бы́ли на спекта́кле «Лебеди́ное о́зеро» (Siamo stati allo spettacolo “Il lago dei cigni). 
 

  

PREPOSITIVO NOME PATRONIMICO COGNOME 

M. Льве Никола́евиче Толсто́м 

F. Со́фье  Андре́евне Толсто́й 
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2. Svogli i costrutti. 
 

2.1. STATO IN LUOGO:  DOVE?   БЫТЬ/ЖИТЬ/РОДИ́ТЬСЯ/УЧИ́ТЬСЯ/НАХОДИ́ТЬСЯ ГДЕ?  
 
В/ВО + наш дом /  кварти́ра подру́ги / моя́ крова́ть / эт́и шкафы́ / же́нский туале́т / Росси́я /  Росси́йская Федера́ция / мно́гие города́ 
/ морско́й  порт / сре́дняя шко́ла / лице́й / / мила́нский университе́т / Ка́льяри / Тоска́на / Апул́ия / Флоре́нция / Форли́ / Фра́нция / 
аэропо́рт / лес / теа́тр / газе́та / музе́й Пуш́кина / Пуш́кинский музе́й / посо́льство ambasciata Росси́и / о́тпуск / текст / Интерне́т / 
эт́и диало́ги / рома́н «Бе́лая гва́рдия» / «Бе́лая гва́рдия» / кни́га «Декамеро́н» / «Декамеро́н»/ НАТО  
 
НА + автостра́да / Ма́льта / Куб́а / эт́и острова́ / се́вер Фра́нции/ Сици́лия / футбо́льный матч / пи́сьменный  стол / твой шкаф / 
кни́жные по́лки / юг / бале́т «Лебеди́ное о́зеро» / «Лебеди́ное о́зеро» / рабо́та / экза́мен / пе́нсия / деся́тый эта́ж / ста́нция 
«Линго́тто» / по́чта / фа́брика / ФИА́Т / зи́мние кани́кулы / медици́нский факульте́т / факульте́т иностра́нных языко́в 

 
    ПРИ + на́ша шко́ла / эт́от теа́тр / це́рковь 
 

2.2.     MEZZO DI TRASPORTO: ANDARE CON QUALE MEZZO?  ЕХ́АТЬ НА ЧЁМ ? 
 
НА + маши́на / по́езд / ночно́й по́езд / такси́ / маши́ны / э́тот трамва́й / метро́ / велосипе́д / мотоци́кл / авто́бус / ло́шадь cavallo f./ 
электри́ческий самока́т monopattino 

 
 

2.3. STATO IN LUOGO FIGURATO: 
 

 SUONARE CHE COSA?  ИГРАТ́Ь НА ЧЁМ? 
 

ИГРА́ТЬ НА + гита́ра / фортепья́но / пиани́но / саксофо́н / виолонче́ль f. / фле́йта flauto / синтеза́тор tastiera 
 

 INDOSSASRE CHE COSA?  БЫТЬ В ЧЁМ? 
 

БЫТЬ В + ма́йка canottiera / футбо́лка t-shirt / гря́зная футбо́лка / но́вый сви́тер / пиджаки́ / га́лстуки / ке́пка berretto / тёплое 
пальто́ / вое́нная фо́рма / вече́рние пла́тья / бе́лая руба́шка / пижа́ма / смо́кинг / джи́нсы  
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 SPOSARSI CON CHI? (SOLO PER GLI UOMINI!)  ЖЕНИ́ТЬСЯ НА КОМ? 
 
ЖЕНИ́ТЬСЯ НА + я / ты / она́ / италья́нка / ара́бка / мусульма́нка / не́мка / француж́енка / эт́а де́вушка / Мари́я Кристи́на / Ка́тя / 
Поли́на И́горевна / твоя́ подруѓа / на́ша однокла́ссница / сестра́ Луи́зы / Окса́на Богда́новна / его́ племя́нница / вну́чка Мике́ле / 
моя́ однокур́сница / Домини́к / его́ колле́га Викто́рия  

 
 
 

2.4. TEMPO: QUANDO?  КОГДА́? 
 

 ANNO: QUANDO? КОГДА́? IN CHE ANNO? В КАКО́М ГОДУ́? 
 
В + эт́от год / нача́ло го́да / коне́ц го́да / про́шлый scorso год / сле́дующий prossimo год / 1999-ый год / 2000-ный  год / 
2023 -ий год 
 
 

 MESE: QUANDO? IN CHE MESE?  КОГДА?́ В КАКО́М МЕ́СЯЦЕ? 
  
В + янва́рь / февра́ль / март /  апре́ль / май / ию́нь / ию́ль / а́вгуст / сентя́брь / октя́брь / ноя́брь / дека́брь 
 
 

 SETTIMANA: QUANDO? IN CHE SETTIMANA? КОГДА́? НА КАКО́Й НЕДЕЛ́Е? 
  
НА + неде́ля / э́та неде́ля / про́шлая неде́ля / сле́дующая неде́ля 
 
 

 PERIODO oppure ALLA PRESENZA DI:  КОГДА́?  
 
ПРИ + царь / Муссоли́ни / Ива́н Гро́зный / Екатери́на Вели́кая / Неро́н / коммуни́зм / де́ти / ребёнок / го́сти    
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2.5. ARGOMENTO: A PROPOSITO DI CHI? DI CHE COSA?   ГОВОРИ́ТЬ / ДУ́МАТЬ / РЕЧЬ ИДЁТ О КОМ? О ЧЁМ?  
 

ГОВОРИ́ТЬ О/ОБ/ОБО + я / ты / он / она́ / оно́ / мы / вы / они́ / Москва́ /  Ита́лия / Анго́ла, Ко́нго и Зимба́бве / эт́и африка́нские стра́ны  
/ Макси́м / Ма́ссимо  / Лучи́я /  Джейн / Джузе́ппе / Ио́сиф Прекра́сный / Васили́са Прекра́сная / Роме́о и Джулье́тта / во́йны / свои́ 
мужья́ / все / всё / па́па Ка́рло / расска́зы Че́хова / рома́н «Ма́стер и Маргари́та»/ «Ма́стер и Маргари́та»  

 
 

 
3. В oppure НА? – Scegli la preposizione corretta e metti al caso prepositivo i seguenti sostantivi. 

 
 

          ……..(приро́да) всегда́ есть гармо́ния. / Мы отдыха́ем ……….(приро́да). / Твои́ очки́ лежа́т ……….(кни́га). / Да́ша чита́ет расска́з ……..(кни́га). 
/ Вчера́ я была́ .………(бале́т). / Она́ танцуе́т гла́вную па́ртию ……….(бале́т) «Жизе́ль». / Вода́ ……….(океа́н) о́чень солёная. / Вое́нные militari  
манёвры бы́ли ………(Ти́хий океа́н). / ……… (доро́га) мы поём пе́сни. / Мотоцикли́ст лежи́т ……….(доро́га). / ………(Земля́) бо́льше не живут́ 
диноза́вры. / Бо́мба 80 лет лежи́т ………(земля́). / Сего́дня ……….(мо́ре) шторм. / Я люблю́ плавать ……..(мо́ре). / Апте́ка   

го́ры зада́ние Сарди́ния 

се́вер заво́д автостра́да 

университе́т Луна́ за́пад Ита́лии 

факульте́т А́льпы за́падная Ита́лия 

Антаркти́да ры́нок де́рево 

по́чта Сиби́рь ул́ица Волхо́нка 

экзоти́ческие места́ вокза́л ста́нция метро́ 

ка́рты го́рода апте́ка бассе́йн 

де́тский сад проспе́кт тураге́нтство 

фа́брика фи́рма ditta сайт 

парко́вка вы́ход из метро́ балко́н 

да́ча тетра́ди ва́нная 

спа́льня гости́ная столо́вая 

коридо́р  це́рковь дискоте́ка 
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………(уѓол). / Кресло стои́т………(уѓол)./ Мы е́дем ……….(маши́на). / Чемода́ны уже́ ………..  (маши́на). / ……….(эт́о зда́ние) рабо́тает мой оте́ц./ 

…………(эт́о зда́ние) виси́т флаг bandiera. / Чи́стая оде́жда vestiti sing.! лежи́т ……….(крова́ть). / У Го́ши температур́а, он лежи́т 
………..(крова́ть).  
 
 

4. Traduci i costrutti aggiungendo la preposizione, se necessario. 
 

1. Raccontare in presenza di + все / же́нщины/ мы 

2. Lavorare in + тури́зм / Майа́ми / колл-це́нтры 

3. Giocare + «Юве́нтус» / чемпиона́т / эт́от матч 

4. Studiare + пе́рвый курс / пя́тый класс / кур́сы англи́йского языка́ 

5. Parlare + рус́ский язы́к / европе́йские языки́ / суахи́ли 

6. Scrivere + статья́ /свой рома́н /своя́ жизнь/ пол pavimento 

7. Riposare/trascorrere le vacanze + Мальди́вы / ле́тний ла́герь (colonia estiva) / озёра 

8. Sognare + о́тдых / но́вая встре́ча / сча́стье 

9. Essere appeso + потоло́к soffitto / де́рево / спа́льня 

10. Giacere (stare sdraiati) + ковёр / ковры́ / (essere ricoverati) + больни́ца  

11. Stare seduti + стул́ья / тре́тий вагон / хоро́шие места́ 

12. Andare in giro + велосипе́д / го́рные лы́жи sci / ро́лики  pattini a rotelle / самока́т monopattino 

13. Chiedere + здоро́вье / твой па́па / после́дние результа́ты 

14. Incontrarsi + бар / тури́нский аэропо́рт / пляж 

 
 
 

5.  Metti le parole tra parentesi al caso corretto, aggiungendo la preposizione corretta. (livello A1) 
 

1. Я роди́лся (Ле́кко) (1997 год). 

2. Мы идём в гóсти (сле́дующая недéля)? 

3. У Сáши день рожде́ния  (апрéль). 
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4. Хорошо́ жить (ма́ленькие городки́), там ме́ньше смо́га. 

5. Я зака́нчиваю университéт (сле́дующий год). 

6. На́ша дочь родила́сь  (2007 год). 

7. Сейча́с мóдно ходи́ть (ста́рые джи́нсы и  коро́ткая футбо́лка). 

8. Шко́льники мечта́ют (ле́тние кани́кулы), а их учи́тель (о́тпуск). 

9. Во вто́рник (сосéдняя пло́щадь) рабо́тает ры́нок. 

10.  (на́ша ул́ица) стрóят нóвый суперма́ркет. 

11. Андре́й же́нится (о́чень богáтая жéнщина). 

12.  (бе́лые столы́) стоя́т таре́лки  и бока́лы. 

13. (Пётр Пе́рвый) начина́ют бы́стро стро́ить но́вый го́род (Нева́). 

14. Портре́т Вива́льди виси́т (прáвая стенá) (спáльня). 

15. Джо́рджо идёт на концерт (шикáрный костю́м и сéрый гáлстук). 

16. Буфе́ты нахо́дятся (второ́й и деся́тый этáжи). 

17. Как вы éдете на о́стров? - (пóезд), а пото́м (ка́тер battello). 

18. (эт́от год) Си́львия опя́ть поступа́ет на медици́нский.  

19.  Фильм расска́зывает  (необы́чные дома́шние живо́тные). 

20.  До́чка уч́ится ( сре́дняя шко́ла). 

21.  Он игра́ет (виолонче́ль f.) Страдива́ри. 

22.  (все музе́и) есть  ба́ры и́ли кафе́. 

23.  (что) ты обы́чно быва́ешь (дискоте́ка)?  

24. У вас оши́бка (сло́во) "учи́ться".  

25. Мы ча́сто говори́м  (Ита́лия) и (ты). 

26. Сейча́с все чита́ют но́вости  (Интерне́т). 

27. Ле́нин организуе́т револю́цию (1917 год), но не (ноя́брь), а (октя́брь). 

28. На́до ката́ться  (самока́т = monopattino) о́чень осторо́жно! 

29. Ле́том мы лю́бим отдыха́ть (А́льпы) и́ли  (мо́ре)  (юг) Ита́лии.  

30. Но́чью (авто́бусные остано́вки) темно́ и стра́шно. 
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6. Metti al caso corretto i costrutti fra parentesi e inserisci la preposizione (livello A2) 

 

 

1. Буфе́т (второ́й эта́ж) закры́т, а я так мечта́ла (горя́чий ко́фе). 

2. Война́ с Ги́тлером начала́сь  (1941 год), и зако́нчилась то́лько (1945 го́д), (май). 

3. (Его́ крова́ть), (большо́й пи́сьменный стол), (стул́ья) и (ковёр) лежа́ли докуме́нты (разноцве́тные па́пки), пи́сьма (конве́рты) и де́ньги.  

4. Та́нин сын жени́лся (некраси́вая, но (прия́тная де́вушка) (больши́е старомо́дные очки́).  

5. Э́то Горбачёв. «Перестро́йка» (Сове́тский Сою́з) нача́лась (он) поэт́ому (кни́га) речь идёт и́менно (он) и (его́ роль)(исто́рия).  

6. Портре́т Чайко́вского, (кото́рый)  она́ писа́ла дипло́мную рабо́ту, виси́т у неё (кабине́т) (пра́вая стена́). 

7. (городско́й теа́тр) бы́ли кур́сы для шко́льников, и мой брат учи́лся  (они́) три го́да. 

8. (Про́шлый год) мы отдыха́ли (ю́жная Фра́нция), а (эт́от) плани́руем провести́ ле́то (се́вер) Ита́лии, (А́льпы). 

9. Когда́ де́ти протестую́т, роди́тели (Росси́я) говоря́т, что они́ игра́ют (их не́рвы), как (музыка́льный инструме́нт). 

10. Когда́ Ю́ра был (стажиро́вка) (Берли́н), он познако́мился с де́вушкой, кото́рая учи́лась (после́дний курс) и жени́лся (она́), поэт́ому он 

и оста́лся жить (Герма́ния). 

11. На экза́мене меня́ попроси́ли рассказа́ть (a proposito di me stesso). 

12. (Са́мый изве́стный рома́н) Толсто́го речь идёт (война́) ме́жду Фра́нцией и Росси́ей, эт́о бы́ло (нача́ло) XIX ве́ка. 

13. (После́дняя контро́льная рабо́та) вы сде́лали мно́го оши́бок, поэт́ому (сле́дующая неде́ля) вы должны́ луч́ше знать эт́от материа́л. 

14. (что) вы говори́ли на собра́нии? – Не о (что), а (кто). (На́ши но́вые колле́ги), кото́рые буд́ут рабо́тать (на́ша компа́ния) уже (середи́на) 

февраля́.  

15. Мы мо́жем встре́титься (пло́щадь) и́ли (мост). Я буд́у (си́ний сви́тер и чёрные джи́нсы). 

16. Зимо́й (огро́мная университе́тская аудито́рия) бы́ло так хо́лодно, что мы сиде́ли на ле́кциях (кур́тки, ша́рфы, ша́пки). 

17. Вчера́ (собра́ние) я встре́тила На́дю, она́ спра́шивала меня́ (твои́ но́вости, твоя́ рабо́та, твои́ пла́ны) на буд́ущее. 

18. Костю́мы и брю́ки вися́т (эт́от шкаф), футбо́лки и шо́рты лежа́т (эт́и по́лки), обувь стои́т (коридо́р).  

19. Ты уже был (о́тпуск)? – Нет, пока́ то́лько (командиро́вка)(Ма́льта).  

20. Они́ ничего́ (я) не зна́ют, наприме́р, что (де́тство) я игра́л (скри́пка) и ката́лся (коньки́). 
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СHIAVI 
1. 

Prepositivo sing. Prepositivo  plur. Prepositivo sing. Prepositivo plur. 

стране́ стра́нах большо́м   -о́й больши́х 

го́роде города́х ма́леньком  -ой ма́леньких 

городке́ городка́х городско́м  -о́й городски́х 

дере́вне деревня́х совреме́нном  -ой совреме́нных 

горе́ гора́х стари́нном  -ой стари́нных 

реке́ ре́ках ста́ром  -ой ста́рых 

о́зере озёрах но́вом   -ой но́вых 

мо́ре моря́х моско́вском  -ой моско́вских 

океа́не океа́нах се́верном   -ой се́верных 

берегу ́ берега́х иностра́нном  -ой иностра́нных 

мосту ́ моста́х европе́йском  -ой европе́йских 

порту ́ порта́х зи́мнем  -ей зи́мних 

доро́ге доро́гах ле́тнем  -ей ле́тних 

у́лице у́лицах весе́ннем  -ей весе́нних 

пло́щади площадя́х осе́ннем  -ей осе́нних 

собо́ре собо́рах азиа́тском -ой азиа́тских 

монастыре́ монастыря́х экзоти́ческом -ой экзоти́ческих 

це́ркви церквя́х изве́стном  -ой изве́стных 

музе́е музе́ях необы́чном -ой необы́чных 

планета́рии планета́риях огро́мном -ой огро́мных 

гости́нице гости́ницах люби́мом  -ой люби́мых 

больни́це больни́цах центра́льном  -ой центра́льных 

всём стадио́не всех стадио́нах моём - мое́й мои́х 

де́тской поликли́нике де́тских поликли́никах твоём - твое́й твои́х 

э́том аэропорту ́ э́тих аэропо́ртах на́шем -на́шей на́ших 

спа́льном райо́не. спа́льных райо́нах ва́шем - ва́шей ва́ших 
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2. 
2.1. в на́шем до́ме / в  кварти́ре подру́ги / в мое́й крова́ти / в э́тих шкафа́х / в же́нском туале́те / в Росси́и /  в Росси́йской Федера́ции / во мно́гих города́х 

/ в морско́м  порту ́/ в сре́дней шко́ле / в лице́е / в мила́нском университе́те  / в Ка́льяри / в  Тоска́не / в Апу́лии / во Флоре́нции / в Форли́ / во 
Фра́нции / в аэропорту ́/ в лесу́ / в теа́тре / в газе́те / в музе́е Пу́шкина / в Пу́шкинском музе́е / в посо́льстве Росси́и / в о́тпуске / в те́ксте / в э́тих 
диало́гах / в рома́не «Бе́лая гва́рдия» / в «Бе́лой гва́рдии» / в кни́ге «Декамеро́н» / в «Декамеро́не»/ в НАТО  

 
на автостра́де / на Ма́льте / на Ку́бе / на э́тих острова́х / на се́вере Фра́нции/ на Сици́лии / на футбо́льном ма́тче / на пи́сьменном  столе́ / на твоём 
шкафу́ / на кни́жных по́лках / на ю́ге / на бале́те «Лебеди́ное о́зеро» / на «Лебеди́ном о́зере» / на рабо́те / на экза́мене / на пе́нсии / на деся́том 
эта́же / на ста́нции «Линго́тто» / на по́чте / на фа́брике / на ФИА́Те / на зи́мних кани́кулах / на медици́нском факульте́те / на факульте́те 
иностра́нных языко́в 
 
при на́шей шко́ле / при э́том теа́тре / при це́ркви 

 
2.2. на маши́не / на по́езде / на ночно́м по́езде / на такси́ / на маши́нах / на э́том трамва́е / на метро́ / на велосипе́де / на мотоци́кле  / на авто́бусе / 

на ло́шади / на электри́ческом самока́те 
 

2.3. игра́ть на гита́ре  / на фортепья́но / на пиани́но / на саксофо́не /на  виолонче́ли / на фле́йте / на синтеза́торе 
 

быть в ма́йке / в футбо́лке / в гря́зной футбо́лке / в но́вом сви́тере / в пиджака́х  / в га́лстуках / в ке́пке / в тёплом пальто́ / в вое́нной  фо́рме / в 
вече́рних пла́тьях / в бе́лой руба́шке / в пижа́мах / в смо́кинге / в джи́нсах  
 
жени́ться на мне / на тебе́ / на ней / на италья́нке / на ара́бке / на мусульма́нке / на не́мке / на францу́женке / на эт́ой де́вушке / 
на Мари́и Кристи́не / на Ка́те / на Поли́не    Иѓоревне / на твое́й подруѓе / на на́шей однокла́сснице / на сестре́ Луи́зы / на Окса́не 
Богда́новне / на его́ племя́ннице / на вну́чке Мике́ле / на мое́й одноку́рснице / на Домини́к  / на его́ коле́ге Викто́рии 
 

 
2.4. в э́том году́ / в нача́ле́ го́да / в  конце́ го́да / в про́шлом году́ / в сле́дующем году́ / в ты́сяча девятьсо́т девяно́сто девя́том году ́/ в двухты́сячном 

году ́/ в две ты́сячи два́дцать тре́тьем году́  
 

в январе́ / в феврале́ / в ма́рте /  в апре́ле / в ма́е /  в ию́не / в ию́ле / в а́вгусте / в сентябре́ / в октя́бре́ / в ноя́бре́ / в дека́бре́ 
 

на неде́ле́ / на эт́ой неде́ле / на  про́шлой неде́ле / на сле́дующей неде́ле 
 

при царе́ / при Муссоли́ни / при Ива́не Гро́зном / при Екатери́не Вели́кой / при Неро́не / при коммуни́зме / при  де́тях / при ребёнке / при го́стях   
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2.5. говори́ть обо мне́ / о тебе́ /о  нём / о ней / о нём / о нас / о вас / о них / о Москве́ /  об Ита́лии /  об Анго́ле, Ко́нго и Зимба́бве / об э́тих африка́нских 

стра́нах  / о Макси́ме / о Ма́ссимо / о Лучи́и / о Джейн / о Джузе́ппе / об Ио́сифе Прекра́сном / о Васили́се Прекра́сной  / о Роме́о и Джулье́тте /  о 
во́йнах / о свои́х мужья́х  / обо всех   / обо  всём / о па́пе Ка́рло / о расска́зах Че́хова / о рома́не  «Ма́стер и Маргари́та»/ о «Ма́стере и Маргари́те»  

 
3. 

 
В приро́де всегда́ есть гармо́ния. / Мы отдыха́ем на приро́де. / Твои́ очки́ лежа́т на кни́ге. / Да́ша чита́ет расска́з в кни́ге. / Вчера́ я была́ на бале́те. / Она́ 
танцуе́т гла́вную па́ртию в бале́те «Жизе́ль». / Вода́ в океа́не о́чень солёная. / Вое́нные манёвры были в / на Ти́хом океа́не. / В доро́ге мы поём пе́сни. / 
Мотоцикли́ст лежи́т на доро́ге.  / На Земле́ бо́льше не живут́ диноза́вры. / Бо́мба 80 лет лежи́т в земле́. / Сего́дня на мо́ре шторм. / Я люблю́ плавать в 
мо́ре. / Апте́ка  на углу́. / Кресло стои́т в углу.́/ Мы е́дем  на маши́не. / Чемода́ны уже́ в маши́не. / В э́том зда́нии рабо́тает мой оте́ц./ На э́том зда́нии 
виси́т флаг./ Чи́стая оде́жда лежи́т на крова́ти. / У Го́ши температу́ра, он лежи́т в крова́ти.  
 
  

в гора́х в зада́нии на Сарди́нии 

на  се́вере на заво́де на автостра́де 

в университе́те на Луне́ на за́паде Ита́лии 

на факульте́те в А́льпах в за́падной Ита́лии 

в Антаркти́де на ры́нке на де́реве 

на по́чте в Сиби́ри на у́лице Волхо́нка 

в экзоти́ческих места́х на вокза́ле на ста́нции метро́ 

на ка́ртах го́рода в апте́ке в бассе́йне 

в де́тском саду ́ на проспе́кте в тураге́нтстве 

на фа́брике в фи́рме в са́йте 

на парко́вке на вы́ходе из метро́ на балко́не 

на да́че в тетра́дях в ва́нной 

в спа́льне в гости́ной в столо́вой 

в коридо́ре  в це́ркви на дискоте́ке 
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4.  
расска́зывать при всех / при же́нщинах / при нас 
рабо́тать в тури́зме / в Майа́ми / в колл-це́нтрах 
игра́ть в «Юве́нтусе» / в чемпиона́те / в э́том ма́тче 
учи́ться на пе́рвом курсе / в пя́том классе / на ку́рсах  англи́йского языка́ 
говори́ть на рус́ском языке́ / на европе́йских языка́х / на суахи́ли 
писа́ть в статье́ / в своём рома́не / о свое́й жи́зни/ на полу́  
отдыха́ть на Мальди́вах / в ле́тнем ла́гере / на озёрах 
мечта́ть об о́тдыхе / о но́вой встре́че / о сча́стье 
висе́ть на потолке́ / на де́реве / в спа́льне 
лежа́ть на ковре́ / на ковра́х / в больни́це  
сиде́ть на сту́льях / в тре́тьем ваго́не / на хоро́ших места́х 
ката́ться на велосипе́де / на го́рных лы́жах / на ро́ликах / на самока́те 
спра́шивать о здоро́вье / о твоём па́пе / о после́дних результа́тах 
встреча́ться в  ба́ре / в тури́нском аэропо́рту / на пля́же 
 
5. 
1.  в Ле́кко - в ты́сяча девятьсо́т девяно́сто седьмо́м году́ 
2. на сле́дующей недéле 
3.  в апрéле 
4. в ма́леньких городка́х 
5. в сле́дующем году ́
6. в  две ты́сячи седьмо́м году́  
7. в ста́рых джи́нсах и  коро́тких футбо́лках 
8. о ле́тних кани́кулах – об о́тпуске 
9. на сосéдней пло́щади 
10.  на на́шей у́лице  
11. на о́чень богáтой жéнщине 
12. на бе́лых стола́х 
13. при Петре́ Пе́рвом – на Неве́ 
14. на прáвой стене́ – в спáльне 
15. в шикáрном костю́ме и сéром гáлстуке 
16. на второ́м и деся́том этáжах 



 RIPASSARUS A 
L’USO DEI CASI: IL PREPOSITIVO 

13 
 

© Marina Artamonova, Paola Cignetti 
    Reg. A89240 del 24/10/2013 

17. на пóезде, на ка́тере 
18. в э́том году ́
19.  о необы́чных дома́шних живо́тных 
20.  в сре́дней шко́ле 
21. на виолонче́ли 
22. во всех музе́ях 
23. в чём – на дискоте́ке  
24. в сло́ве  
25. об Ита́лии и о тебе́ 
26. в Интерне́те 
27. в ты́сяча девятьсо́т семна́дцатом  году ́- в ноябре́ – в октябре́   
28. на самока́те 
29. в А́льпах  - на мо́ре – на ю́ге  
30. на авто́бусных остано́вках  

 
 

6. 
1. на второ́м этаже́ – о горя́чем ко́фе 
2. в ты́сяча девятьсо́т со́рок пе́рвом году́ – в ты́сяча девятьсо́т со́рок пя́том году́ – в ма́е. 
3. на его́ крова́ти, на большо́м пи́сьменном столе́, на сту́льях и на ковре́ – в разноцве́тных па́пках - в конве́ртах 
4. на некраси́вой, но прия́тной де́вушке – в больши́х старомо́дных очка́х 
5. в Сове́тском Сою́зе – при нём – в кни́ге – о нём – о его́ ро́ли – в исто́рии 
6. о кото́ром – в кабине́те – на пра́вой стене́ 
7. в/при городско́м теа́тре – на них 
8. в про́шлом году́ – в ю́жной Фра́нции – в э́том – на се́вере – в Ал́ьпах 
9. в Росси́и – на их не́рвах – на музыка́льном инструме́нте 
10. на стажиро́вке в Берли́не – на после́днем курсе – на ней – в Герма́нии 
11. о себе́ 
12. в са́мом изве́стном рома́не – о войне́ – в нача́ле 
13. в после́дней контро́льной рабо́те – на сле́дующей неде́ле 
14. о чём – о чём – о ком – о на́ших но́вых колле́гах – в на́шей компа́нии – в середи́не  
15. на пло́щади – на мосту ́– в си́нем сви́тере и чёрных джи́нсах 
16. в огро́мной университе́тской аудито́рии – в ку́ртках, ша́рфах и ша́пках 
17. на собра́нии – о твои́х новостя́х, о твое́й рабо́те, о твои́х пла́нах 
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18. в э́том шкафу ́– на э́тих по́лках - в коридо́ре 
19. в о́тпуске – в командиро́вке – на Ма́льте 
20. обо мне - в де́тстве – на скри́пке – на конька́х 

 


